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     Mass Intentions 

Saturday, April 5 

6:00  PM      For the health and God’s blessings on 
       Corlin Hanrahan 

         Week of Sunday, April 6 

Sunday, April 6 

10:00 AM     + Antonia Libero Weiszun 

12:30 PM     + Maria Hernandez, + Rafael Gutierrez,   

+Maria Mercedes Fernandez, + Maximino Gutierrez 

6:00 PM (Ingold)   People of the Parish             

Monday, April 7              

12:15 PM    + Fr. Sylvestor Okechukwe   

Wednesday, April 9 

7:00 PM      + Fr. Francis M. O’Connor 

Thursday, April 10 

6:30 PM      Confirmation Students & Their Families 

Friday, April 11 

12:15 PM     For the health and God’s blessings on  
        Rosario McMahon & Family 

Saturday, April 12 

6:00  PM      Raziel Corona (23rd Birthday)  

         Week of Sunday, April 13 

Sunday, April 13 

10:00 AM      Caroline Pike 

12:30 PM      People of the Parish             

6:00 PM (Ingold)  + Dogoberto Lopez,  

        + Hector Lopez Salazar           

 

OFFERTORY REPORT / INFORME DEL OFERTORIO 
March 30, 2024 

 

Weekly budget required / Presupuesto semanal necesario: $3,800.00 

 Offertory received / Ofertorio  $3,875.00 

San Juan in Ingold offertory: $323.00 

Thank you very much for your generosity /  
Muchas gracias por su generocidad 

Please pray daily for these members 
of our  church community:  

Suzan Bruno, Evelyn Cukrowicz Strickland, 
Melody Campbell, Robin Shupe Keller, Sister Maxine, Sister 
Theresine, Monsignor John Williams, Judy Casey, Cherlyn      
Edwards, Melanie Maxwell,  Libbi Zaccardi, Dorothy West, Elly 
Tsao, Joan Pomnitz, Evelyn Kornegay, Marie Stowers, Liz Wills, 
Levere C. Montgomery Jr.,  Kathy & Charles Pare, Beth Pare                          
Please pray for all the intentions written in our “Prayer Book 
of Life” located in the church.  Please write prayer requests 
in the book or call the church office. 
 
Por favor, oren por todas las intenciones escritas en  
nuestro "Libro de Oración de la Vida" localizado en la  
iglesia. Por favor, escriban las peticiones de oración en el 
libro o llaman a la oficina de la iglesia. 

Horario de Misas 
Lunes & Viernes 12:15 pm en inglés en Clinton 
Miércoles & Jueves 7 pm en español en Clinton 
Sábado 6 pm en español en Clinton 
Domingo 10 am en inglés en Clinton 
Domingo 12:30 pm en español en Clinton 
Domingo 6pm en español en Ingold 

Mass Schedule  
Monday & Friday 12:15 PM in English in Clinton 
Wednesday & Thursday 7 PM in Spanish in Clinton 
Saturday 6 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 10 AM in English in Clinton 
Sunday 12:30 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 6 PM in Spanish in Ingold 

Confesiones  
30 minutos antes de cada misa  

Confessions  
30 minutes before every Mass  



Stations of the Cross / Via Crucis 

    Each Friday at 7:00 PM in Clinton and in Ingold.  All are welcome to attend.   
    Cada viernes a las 7:00 pm en Clinton y en Ingold. Todos están invitados a asistir. 

Lenten Penance Service / Servicio de Penitencia de Cuaresma 

April 7 at 7 PM at Immaculate Conception Church  
El 7 de abril a las 7 pm en Inmaculada Concepción 

Second Collection / Segunda Colecta 

April 6       Parish’s Faith Formation Fund / Colecta para la formación en la fe en la parroquia 

April 18            Holy Land / Tierra Santa 

April 20            Maintenance Fund / El Fondo de Mantenimiento 

  Baptismal Preparation Class / Pláticas Bautismales 

The baptismal preparation class is held on the second Sunday of the month after the 12:30 
PM Mass. In April, the class will take place on April 13. We ask that you please bring to 
the class a copy of the birth certificate of the child who will be baptized. The godparents 
must be married in the Catholic Church. They must bring with them their marriage certificate showing 
they were married in the Catholic Church, and they must have received the Sacraments of Initiation:  
Baptism, Holy Communion, and Confirmation. Small children are not allowed in the class because we 
want the parents and the godparents to be able to concentrate on the information of the class and to not need to 
take care of their children. 

Las pláticas para el Sacramento del Baustimo tendrán lugar el segundo domingo del mes después de la Misa 
de las 12:30 PM.  En abril, tendrá lugar el día 13.  En el día de las pláticas, favor de traer una copia del Acta 
del Nacimiento de la persona que será bautizada.  Los padrinos deben estar casados por la Iglesia Católica 
y traer consigo el Certificado de Matrimonio por la Iglesia, y haber recibido los Sacramentos de  
Iniciación: Bautismo, Primera Comunión, y Confimación.  No deben estar niños pequeños presentes en las 
pláticas. Es importante poder concentrarse en el mensaje que queremos comunicar a los padres y padrinos sin 
la distracción de tener que atender a los niños. 

Health Without Borders / Salud Sin Frontera 

On Saturday, April 5, Health Without Borders will offer various services for free in the parish hall including 
notary services and help for legal residents who want to become citizens.  If you are interested, please contact 
Salud Sin Fronteras at (252) 470-9865 or at info@saludsinfronterasnc.org in order to set up an appointment 
because appointments are required.   
 

El sábado 5 de abril, Salud Sin Fronteras ofrecerá varios servicios de forma gratuita en el salón incluyendo 
servicios notariales y ayuda para residentes legales que quieran hacerse ciudadanos.  Si usted está interesado, 
por favor póngase en contacto con Salud Sin Fronteras en (252) 470-9865 o en info@saludsinfronterasnc.org 
con el fin de concertar una cita porque se requiere cita previa.   



 

Edith Bradshaw Scholarship / La Beca de Edith Bradshaw  

The 23rd Annual Edith Bradshaw Scholarship is available to high school seniors at 
Immaculate Conception Parish in Clinton, Our Lady of Guadalupe Parish in  
Newton Grove, and Saint Mary of the Angels Parish in Mount Olive.  Interested stu-

dents should submit a resume to Michael Mozingo by Friday, April 25.  It should not exceed two pages. 
Please include any honors, awards, and extracurricular activities involving your church, school, and commu-
nity. Interviews will be held on Sunday, May 4 at Immaculate Conception  
beginning at 3PM.  There will be a $2,500 scholarship and a $500 Community Service Award given.  These 
will be awarded after the students register for their classes.  Please send your resume to Mr. Mozingo at  
honeyhushlife@gmail.com.  For more information, you may call or text him at (910) 935-0021.  

La 23ª Beca Anual de Edith Bradshaw está disponible para estudiantes de último año de high school en las 
parroquias de Inmaculada Concepción en Clinton, Nuestra Señora de Guadalupe en Newton Grove, y Santa 
María de los Ángeles en Mount Olive. Los estudiantes interesados, antes del viernes, 25 de abril, deben 
presentar a Michael Mozingo el currículum, no mayor de dos páginas, en el que incluya honores, premios, y 
actividades extracurriculares que implican su iglesia, la escuela, y la comunidad. Las entrevistas se llevarán a 
cabo el domingo 4 de mayo en la Inmaculada Concepción en Clinton a las 3pm. Habrá una beca de $2.500 y 
un premio de $500 por servicio comunitario. Estos se otorgarán después de que los estudiantes se inscriban en 
sus clases.  Por favor, envíe su currículum al Señor Mozingo al honeyhushlife@gmail.com.  Para obtener más 
información, puede llamarlo o enviarle un mensaje de texto al (910) 935-0021. 

“Know Your Rights” Presentation / Una Presentacion de «Conocer sus Derechos» 

Catholic Charities will have a “Know Your Rights” presentation on Sunday, April 6 at 7PM in Ingold.   
During the presentation, they will answer any questions that people have.  All are invited to attend.   

 

Caridades Catolicas tendrá una presentacion de «Conocer sus Derechos» el domingo, 6 de abril a las 7pm en 
Ingold.  Durante la presentación, responderán a cualquier pregunta que la gente tenga.  Todos están invitados 
a asistir.   

Senior Lunch / Almuerzo de los Adultos Senior  

The Seniors Lunch will be on Wednesday, April 16 at 12 PM in the Fr. Price Center. All are invited to  
attend. 
 
El almuerzo de los adultos senior será el Miércoles, 16 de abril a las 12 PM en el Centro del Padre Price.    
Todos estan invitados a asistir. 



 

Schedule of Events / Programa de Actos  

 

Monday / Lunes April 7 

 6-8 PM  Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for women in the parish hall / Preparación del retiro, Cristo Renueva Su 
 Parroquia, para mujeres en el salón parroquial 

 7 PM  Lenten Penance Service in the church / Servicio de Penitencia de Cuaresma en la Iglesia 

 7 PM  Children’s Rosary Group outside the church / Grupo del Rosario de los Niños fuera de la iglesia 
              7 PM  Meeting of the Apóstoles in Ingold / Reunión de los Apóstoles en Ingold 

 Tuesday / Martes April 8 

 7-9 PM Confirmation Year I  preparation meeting in the parish hall / Reunión preparatoria por Confirmación Año I en el salón parroquia 

 7 PM Knights of Columbus meeting outside the sacristy / Reunión de los Caballeros de Colón fuera de la sacristía 

     Wednesday / Miércoles April 9 

6-7 PM Religious education class in the parish hall / Clase de catequesis en el salón parroquial 

 7:45 PM  Meeting of Apóstoles in the parish hall / Reunión de los Apóstoles en el salón parroquial  

                7:45 PM  RCIA class in parish hall / Clase de RICA en el salón parroquia 

 Thursday / Jueves April 10 

7:45 PM  Spanish choir practice in the church / Ensayo del coro español en la iglesia 

 Friday / Viernes April 11 

 7 PM Stations of the Cross in Clinton and in Ingold / Via Crucis en Clinton y en Ingold 

  7 PM  Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for men in the parish hall / Preparación del retiro, Cristo Renueva Su  

 Parroquia, para hombres en el salón parroquial  

 8 PM  RCIA class in Clinton in English / Clase de RICA en Clinton en inglés 

 8 PM  Children’s Rosary Group in Ingold / Grupo del Rosario de los Niños en Ingold 

 Saturday / Sabado April 12 

 4:30-5:45 PM First Communion class in Spanish in the parish hall / parents’ class in the church // Clase de Primera Comunión en español 

 en el salón parroquial / clase de padres en la Iglesia 

  8 PM RCIA classes in Ingold in Spanish / Clases de RICA en Ingold en español 

 Sunday / Domingo  April 13 

 9:20 AM  English choir practice in the parish hall / Ensayo del coro inglés en el salón parroquial  

 11 AM-12 PM  First Communion class in English in the parish hall / parents’ class in the church // Clase de Primera Comunión en ingles 

 en el salón parroquial / clase de padres en la Iglesia 

2 PM Baptism preparation class in church / Clase de preparación al bautismo en la Iglesia 

4:30-5:45 PM  First Communion class in Ingold in classrooms / parents’ class in the church // Clase de Primera Comunión en Ingold en  

las aulas / clase de padres en la Iglesia 

6-8:30 PM  Confirmation Year I class in the parish hall / parents’ class in the church // Confirmación Año I clase en el  salón parroquial / 

clase de padres en la iglesia 


